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Ä
àííàÿ ñòàòüÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïðîäîëæåíèå
äâóõ ïðåäûäóùèõ ðàáîò (Àäîâ 2010, Àäîâ 2011).
Ïåðâàÿ ðàáîòà "Ïðåäëîæåíèå-òèï â íåìåöêîì

ÿçûêå", âòîðàÿ ðàáîòà "Ñïîñîáû âûðàæåíèÿ êîììóíèêà-
òèâíîãî ñóáúåêòà â ïðåäëîæåíèÿõ òèïàõ". Â ïðåäûäóùèõ
ðàáîòàõ ðàññìàòðèâàëèñü è êëàññèôèöèðîâàëèñü òàêèå
åäèíèöû ÿçûêà êàê ïðåäëîæåíèå è ñóáúåêò. Â íàñòîÿùåé
ðàáîòå äåëàþòñÿ ïîïûòêè îáúåäèíèòü ðåçóëüòàòû äâóõ
ïðåäûäóùèõ è ñèñòåìàòèçèðîâàòü èõ. Ðàññìîòðåòü ýòè
ÿâëåíèÿ ñîãëàñíî ñèñòåìíîìó ïîäõîäó, âûñòðîèòü èåðàð-
õèþ ýòèõ åäèíèö. Äëÿ ýòîãî íåîáõîäèìî íà÷àòü ñ ïîíÿòèÿ
"ñèñòåìà".

Ñîãëàñíî ñèñòåìíîìó ïîäõîäó Ë. Áåðòàëàíôè, "ñèñòå-
ìà åñòü êîìïëåêñ ýëåìåíòîâ, íàõîäÿùèõñÿ âî âçàèìî-
äåéñòâèè" (Áåðòàëàíôè Ë. 1969, 28), ò.å. ïðèâû÷íûìè
ýëåìåíòàìè èíôîðìàöèè ÿâëÿþòñÿ íå îòäåëüíûå ôàêòû,
à ñâÿçè ìåæäó ôàêòàìè. Ïî À.À. Ìàëèíîâñêîìó, "ñèñòåìà
ñòðîèòñÿ èç åäèíèö, ãðóïïèðîâêè êîòîðûõ èìåþò ñàìîñ-
òîÿòåëüíîå çíà÷åíèå, çâåíüÿ, ïîäñèñòåìû, êàæäàÿ èç êî-
òîðûõ ÿâëÿåòñÿ åäèíèöåé íèçøåãî ïîðÿäêà, ÷òî îáåñïå-
÷èâàåò èåðàðõè÷åñêèé ïðèíöèï, ïîçâîëÿþùèé âåñòè èñ-
ñëåäîâàíèå íà çàäàííîì óðîâíå" (Ìàëèíîâñêèé 1970,
145-150). Èñõîäÿ èç ýòîãî ïðèíöèïà, ìû èìååì ïðàâî
ðàññìàòðèâàòü ïðåäëîæåíèå è ñóáúåêò â ïðåäëîæåíèè
êàê ñèñòåìû åäèíèö ñ ïðèñóùèìè èì ýëåìåíòàìè.

Ïðåäëîæåíèå íå ïðîñòî ñóììà ñëîâ, êîòîðûå, òàê èëè
èíà÷å, ñî÷åòàþòñÿ äðóã ñ äðóãîì, à ñèñòåìà ðàçëè÷íûõ
ýëåìåíòîâ è ñâÿçåé ìåæäó íèìè, à òàêæå îïðåäåëåííûõ
òåíäåíöèé ãîñïîäñòâóþùèõ â ðàçâèòèè ñèñòåìû. Òî÷íî
òàêæå êàê è ñóáúåêò íå ïðîñòî ñîâîêóïíîñòü âàðèàöèé
îäíîãî ÿâëåíèÿ, ñîáðàííûõ âîåäèíî. Ïîñëåäíåå ÿâëÿåòñÿ
íàïðàâëåíèåì ðàçâèòèÿ ñèñòåìû è ýòî îñîáåííî âàæíî

âåäü "îáùèì äëÿ âñåõ ñëó÷àåâ ìíîæåñòâ ÿâëÿåòñÿ ñâîé-
ñòâî ýëåìåíòîâ îáëàäàòü âñåìè âèäàìè àêòèâíîñòè, ïðè-
âîäÿùèìè ê îáðàçîâàíèþ ñòàòè÷åñêèõ èëè äèíàìè÷åñêèõ
ñòðóêòóð" (Ðàøåâñêèé Í. 1969, 445). Ïðèìåíåíèå ýòîãî
ïîäõîäà ê èññëåäîâàíèþ ïðåäëîæåíèÿ è ñóáúåêòà ïîçâî-
ëÿåò óëîæèòü âñå íàáëþäàåìûå ôàêòû â äèíàìè÷åñêóþ
ñèñòåìó è íàì îñòàåòñÿ àíàëèçèðîâàòü òó ÷àñòü ñèñòåìû,
êîòîðàÿ íåïîñðåäñòâåííî ñâÿçàíà ñ íàøåé òåìîé. Òåïåðü
ðàçäåëèì ýòè äâå ñèñòåìû è ïåðâîé ðàññìîòðèì òó ñèñ-
òåìó, êîòîðàÿ ñòîèò â íàøåé èåðàðõèè âûøå, ò.å. ïðåäëî-
æåíèå, à çàòåì óæå ïîäñèñòåìó ñóáúåêò.

Ìû îïðåäåëÿåì ïðåäëîæåíèå êàê äèíàìè÷åñêóþ ñèñ-
òåìó, âêëþ÷àþùóþ â ñåáÿ ýëåìåíòû ñåìàíòè÷åñêîãî, ëî-
ãè÷åñêîãî, êîììóíèêàòèâíîãî ïîðÿäêà è âçàèìîñâÿçè
ìåæäó íèìè. Åñëè ïîëüçîâàòüñÿ òåðìèíàìè ñèíåðãåòèêè,
òî â ñèñòåìå ïåðâîíà÷àëüíûé çàðÿä ýíåðãèè ðàñõîäóåò-
ñÿ, à ýíòðîïèÿ íåïðåðûâíî óâåëè÷èâàåòñÿ. Ïîýòîìó ñèñ-
òåìà äîëæíà ïîñòîÿííî óäàëÿòü íàêàïëèâàþùóþñÿ ýíò-
ðîïèþ è îáìåíèâàòüñÿ ñ îêðóæàþùåé ñðåäîé ýíåðãèåé è
ýíòðîïèåé. Ýòîò îáìåí ðåãóëèðóåòñÿ óïðàâëÿþùèìè ñèñ-
òåìàìè, èñïîëüçóþùèìè çàïàñû èíôîðìàöèè. Ïåðåâåäÿ
ýòî íà íàøó òåìó ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî èçíà÷àëüíûé "çàðÿä
ýíåðãèè" - ýòî òà èíôîðìàöèÿ, êîòîðóþ õî÷åò ïåðåäàòü
ãîâîðÿùèé. Ïðè èçëîæåíèè "çàðÿä" ðàñõîäóåòñÿ, ñîîò-
âåòñòâåííî óâåëè÷èâàåòñÿ ýíòðîïèÿ, ò.å. îáìåí ñî ñðåäîé,
ñî ñëóøàþùèì èëè ñëóøàþùèìè. Ýòîò îáìåí ðåãóëèðó-
åòñÿ óïðàâëÿþùèìè ñèñòåìàìè, êîòîðûå ìîæíî óñëîâíî
îáîçíà÷èòü êàê "ñèñòåìà ãîâîðÿùåãî" è "ñèñòåìà ñëóøà-
þùåãî". Ýòî íàøå óòâåðæäåíèå ôàêòè÷åñêè ïîâòîðÿåò
óòâåðæäåíèå Ê. Áîîñòà î ïðèíöèïå íàïðÿæåíèÿ â ðå÷è:
"Ãîâîðÿùèé è ñëóøàþùèé íàõîäÿòñÿ â ðàçíûõ ïîçèöèÿõ
ïî îòíîøåíèþ äðóã ê äðóãó: ãîâîðÿùèé çíàåò, ÷òî îí õî÷åò
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This article is a continuation of two previous works. The first work is

"Sentence-type in German" and the second work is "The ways of express-
ing of the communicative subject in sentence-types". In previous works
were approached and classified such linguistic units as sentence and sub-
ject. In present work attempts are made to unite and to systematize the
results of these works. In this work is made an attempt to review these phe-
nomena according to the system approach.
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Àííîòàöèÿ
Äàííàÿ ñòàòüÿ ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ïðîäîëæåíèå äâóõ ïðåäûäóùèõ
ðàáîò. Ïåðâàÿ ðàáîòà "Ïðåäëîæåíèå-òèï â íåìåöêîì ÿçûêå", âòîðàÿ
ðàáîòà "Ñïîñîáû âûðàæåíèÿ êîììóíèêàòèâíîãî ñóáúåêòà â ïðåäëîæå-
íèÿõ òèïàõ". Â ïðåäûäóùèõ ðàáîòàõ ðàññìàòðèâàëèñü è êëàññèôèöè-
ðîâàëèñü òàêèå åäèíèöû ÿçûêà êàê ïðåäëîæåíèå è ñóáúåêò. Â íàñòîÿ-
ùåé ðàáîòå äåëàþòñÿ ïîïûòêè îáúåäèíèòü ðåçóëüòàòû äâóõ ïðåäûäó-
ùèõ è ñèñòåìàòèçèðîâàòü èõ. Ðàññìîòðåòü ýòè ÿâëåíèÿ ñîãëàñíî ñèñ-
òåìíîìó ïîäõîäó, âûñòðîèòü èåðàðõèþ ýòèõ åäèíèö.
Êëþ÷åâûå ñëîâà:
Ñèñòåìà, ïðåäëîæåíèå-òèï, ñóáúåêò, îñíîâà âûñêàçûâàíèÿ,  êîììó-
íèêàòèâíûé ñóáúåêò.
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ñêàçàòü, ñëóøàþùèé åùå íå çíàåò. Ýòî îáñòîÿòåëüñòâî
ñîçäàåò îïðåäåëåííîå ïñèõè÷åñêîå íàïðÿæåíèå, êîòîðîå
ïîñòåïåííî è ïîñëåäîâàòåëüíî ðàçðåøàåòñÿ â ðå÷è (öè-
òàòà ïî Ðàñïîïîâ 2009: 18). Ïîëüçóÿñü ïðèíÿòûìè íàìè
îáîçíà÷åíèÿìè, ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî ïðè ïåðåäà÷å èí-
ôîðìàöèè "ñèñòåìà ãîâîðÿùåãî" óïðàâëÿåò òîé èíôîð-
ìàöèåé, êîòîðóþ îíà õî÷åò äîíåñòè, íàïðèìåð, èíôîðìà-
öèÿ ìîæåò äîçèðîâàòüñÿ, ïðîöåññ åå ïåðåäà÷è ìîæåò íà-
ìåðåííî ïðåðûâàòüñÿ è ò.ï. Ýòî äåëàåòñÿ äëÿ òîãî, ÷òîáû
âûçâàòü èíòåðåñ, èëè æå, ãîâîðÿ èíà÷å, óâåëè÷èòü ñèëó
"çàðÿäà ýíåðãèè" è ñîîòâåòñòâåííî ýíòðîïèþ, èëè æå
óâåëè÷èòü ïñèõîëîãè÷åñêîå íàïðÿæåíèå ìåæäó ãîâîðÿ-
ùèì è ñëóøàþùèì. Îäíàêî, "ñèñòåìà ñëóøàþùåãî" òîæå
ìîæåò óïðàâëÿòü èíôîðìàöèåé, íî íåñêîëüêî èíûì ñïî-
ñîáîì, "ñèñòåìà ñëóøàþùåãî" ìîæåò íå ïîêàçûâàòü èí-
òåðåñà, íåâíèìàòåëüíî îòíîñèòüñÿ ê èíôîðìàöèè èëè æå
íàîáîðîò çàäàâàòü óòî÷íÿþùèå âîïðîñû, íå ïåðåáèâàòü
è ò.ä. Òàêèì îáðàçîì, îáå ñèñòåìû ñîçäàþò òî ñàìîå íà-
ïðÿæåíèå, î êîòîðîì ãîâîðèëîñü âûøå. Íà íàø âçãëÿä
ñàìûì ÿðêèì ïðèìåðîì îáìåíà èíôîðìàöèåé ìåæäó
äâóìÿ "ñèñòåìàìè" ÿâëÿåòñÿ îòâåò ó÷åíèêà íà óðîêå ïî
îïðåäåëåííîé òåìå èëè æå îáúÿñíåíèå ó÷èòåëåì íîâîãî
ìàòåðèàëà. Ìåæäó ýòèìè "ñèñòåìàìè" âîçíèêàåò íàïðÿ-
æåíèå èëè æå óâåëè÷èâàåòñÿ "ñèëà çàðÿäà" è ñîîòâåò-
ñòâåííî ýíòðîïèÿ è ïðîèñõîäèò îáìåí ýíåðãèåé. Â ðå-
çóëüòàòå ïîäîáíûõ ðàññóæäåíèé íàïðàøèâàåòñÿ âûâîä,
÷òî èíôîðìàöèÿ åñòü ýíåðãèÿ, äàþùàÿ æèçíü ïðåäëîæå-
íèþ èëè öåëîìó âûñêàçûâàíèþ.

Ïðèíÿòûé íàìè ñèñòåìíûé ïîäõîä ïîçâîëÿåò íàì çà-
ìåíèòü êëàññèôèêàöèþ ñèñòåìàòèêîé. Êëàññèôèêàöèÿ
ìîæåò áûòü ïðèâåäåíà ïî ëþáîìó ïðîèçâîëüíîìó ïðè-
çíàêó, â íàøåì ñëó÷àå â ïåðâîé íàøåé ðàáîòå ìû êëàñ-
ñèôèöèðîâàëè ïðåäëîæåíèÿ ïî òèïàì ñîîòíîøåíèÿ îñ-
íîâû è ïðåäèöèðóåìîé ÷àñòè, âî âòîðîé ðàáîòå ïî ñïîñî-
áàì âûðàæåíèÿ êîììóíèêàòèâíîãî ñóáúåêòà â ïðåäëîæå-
íèÿõ-òèïàõ. Íà íàø âçãëÿä, ëþáîå êëàññèôèêàöèîííîå
äåëåíèå, è íàøå â òîì ÷èñëå, âåñüìà óñëîâíî. Ñèñòåìàòè-
êà æå îòðàæàåò òî, ÷òî çàëîæåíî â ïðèðîäå âåùåé,
ïîçâîëÿåò èñïîëüçîâàòü ïðåäëîæåíèå âî âñåé åãî
ñîâîêóïíîñòè.

Êðóïíåéøåé åäèíèöåé â ÿçûêå ÿâëÿåòñÿ òåêñò, ò.å. ñè-
ñòåìà ïðåäëîæåíèé, âîçíèêàþùàÿ îäíîâðåìåííî â îïðå-
äåëåííûé ìîìåíò è ïðîÿâëÿþùàÿ ñåáÿ êàê ìîçàè÷íàÿ
öåëîñòíîñòü, ñîñòîÿùàÿ èç ïðåäëîæåíèé-òèïîâ. Èìåííî
îíè ÿâëÿþòñÿ íåïîñðåäñòâåííî íàáëþäàåìûìè ýëåìåí-
òàìè. Ïðåäëîæåíèÿ-òèïû, â ñâîþ î÷åðåäü, äåëÿòñÿ íà áî-
ëåå ìåëêèå ñóáýëåìåíòû (òåìà è ðåìà, ñóáúåêò è ïðåäè-
êàò, ëîãè÷åñêèé ñóáúåêò è ëîãè÷åñêèé ïðåäèêàò, îñíîâà è
ïðåäèöèðóåìàÿ ÷àñòü), ò.å. ïîäðàçäåëåíèÿ, êîòîðûå ñó-
ùåñòâóþò ëèøü áëàãîäàðÿ òîìó, ÷òî îíè âõîäÿò â ñèñòåìó
ïðåäëîæåíèÿ-òèïà. Áåç ïðåäëîæåíèÿ-òèïà îíè ðàññûïà-
þòñÿ è ñóùåñòâóþò êàê áû â çàìîðîæåííîì ñîñòîÿíèè
èëè æå ïðîñòî èñ÷åçàþò.

Çäåñü íåîáõîäèìî îñòàíîâèòüñÿ íà òåõ òåðìèíàõ, êî-
òîðûå ìû áóäåì óïîòðåáëÿòü â äàëüíåéøåì. Ïðåäëîæå-
íèå-òèï åñòü ïðåäëîæåíèå, êîòîðîå õàðàêòåðèçóåòñÿ îï-
ðåäåëåííûìè íîðìàìè ïîñòðîåíèÿ, êîòîðûå ðåàëèçóþòñÿ
â êàæäîì èíäèâèäóàëüíîì ïðåäëîæåíèè è, êîòîðûå ïðî-

òèâîïîñòàâëÿþò îäèí òèï äðóãîìó èëè äðóãèì, îïðåäåëÿÿ
òåì ñàìûì åãî ìåñòî â ïàðàäèãìå. Äàëåå ïðåäëîæåíèå-
òèï èìååò äâóõ÷àñòíóþ ñòðóêòóðó, à èìåííî îñíîâó âû-
ñêàçûâàíèÿ è ïðåäèöèðóåìóþ ÷àñòü. Â äàííîé ñòàòüå ïî
áîëüøåé ÷àñòè ìû áóäåì îïåðèðîâàòü òåðìèíîì "îñíîâà
âûñêàçûâàíèÿ" èëè "êîììóíèêàòèâíûé ñóáúåêò", äàäèì
åãî îïðåäåëåíèå: Îñíîâà âûñêàçûâàíèÿ èëè êîììóíèêà-
òèâíûé ñóáúåêò - ýòî êîìïîíåíò ïðåäëîæåíèÿ, êîòîðûé
óêàçûâàåò íà òî, ê ÷åìó îòíîñèòñÿ âûñêàçûâàåìîå â
ïðåäëîæåíèè ñîäåðæàíèå, íå îãðàíè÷èâàÿñü íàçâàíèåì
èçâåñòíîãî èëè òåìû ñîîáùåíèÿ.

Â ñòàòüå
"Ïðåäëîæåíèå-òèï â íåìåöêîì ÿçûêå"

(Àäîâ 2010)

Íàìè áûëî âûäåëåíî øåñòü ïðåäëîæåíèé-òèïîâ.
Ïðèâåä¸ì èõ êðàòêóþ õàðàêòåðèñòèêó:

◆ Ïðåäëîæåíèå-òòèï  1: Îñíîâà âûñêàçûâàíèÿ â
ïðåäëîæåíèè ñëîâåñíî íå âûðàæàåòñÿ. Âåñü ëåêñèêî-
ãðàììàòè÷åñêèé ñîñòàâ ïðåäëîæåíèÿ ïðåäñòàâëÿåò ñî-
áîé ïðåäèöèðóåìóþ ÷àñòü. Ïðåäèöèðóåìàÿ ÷àñòü íîñèò
êîíñòàòèðóþùèé õàðàêòåð.

◆ Ïðåäëîæåíèå-òòèï  2: Îñíîâà âûñêàçûâàíèÿ
ïðåäñòàâëåíà ëåêñè÷åñêèì ñîñòàâîì, óêàçûâàþùèì íà
îãðàíè÷åíèå äåéñòâèòåëüíîñòè, îïðåäåëÿÿ îáñòàíîâêó
èëè êîíêðåòíûå óñëîâèÿ, ïðè êîòîðûõ ñîâåðøàåòñÿ èëè
èìååò ìåñòî êàêîé-ëèáî ôàêò - â ïðåäèöèðóåìîé ÷àñòè
ðàñêðûâàåòñÿ ðåàëüíîå ñîäåðæàíèå ýòîãî ôàêòà â äàí-
íîé îáñòàíîâêå è ïðè íàëè÷èè óêàçàííûõ óñëîâèé.

◆ Ïðåäëîæåíèå-òòèï  3: Â îñíîâå âûñêàçûâàíèÿ íà-
çûâàåòñÿ êàêîå-ëèáî ëèöî èëè ïðåäìåò, íà êîòîðîì ñî-
ñðåäîòà÷èâàåòñÿ âíèìàíèå ãîâîðÿùåãî è ñëóøàþùåãî -
ïðåäèöèðóåìàÿ ÷àñòü ñîäåðæèò ðàçâåðíóòîå âûñêàçûâà-
íèå îá ýòîì ëèöå èëè ïðåäìåòå.

◆ Ïðåäëîæåíèå-òòèï  4: Îñíîâîé âûñêàçûâàíèÿ
îáîçíà÷àåòñÿ êàêîå-òî ëèöî èëè ïðåäìåò è îäíîâðåìåí-
íî îïðåäåëÿåòñÿ îáñòàíîâêà èëè óêàçûâàþòñÿ òå êîí-
êðåòíûå óñëîâèÿ, ïðè êîòîðûõ ýòî ëèöî èëè ïðåäìåò âû-
ñòóïàþò êàê ïðåäñòàâèòåëè ðåàëüíîé äåéñòâèòåëüíîñòè -
â ïðåäèöèðóåìîé ÷àñòè ñîäåðæèòñÿ ðàçâåðíóòîå âûñêà-
çûâàíèå îá ýòîì ëèöå èëè ïðåäìåòå, óòî÷íåííîå è îãðà-
íè÷åííîå äàííîé îáñòàíîâêîé èëè íàëè÷èåì óêàçàííûõ
óñëîâèé. Î÷åíü ÷àñòî îñíîâà âûñêàçûâàíèÿ â ýòîì ïðåä-
ëîæåíèè-òèïå ÿâëÿåòñÿ ëåêñè÷åñêè ðàñ÷ëåíåííîé, íà-
ïðèìåð:

- Mit dem Erwerb von Grenoulle begann der
Aufstieg des Hauses Guiseppe Baldini zu nationalem, ja
europaischem Ansehen (Suskind, Das Parfum).

- Ïîä÷åðêèâàíèåì âûäåëåíà îñíîâà âûñêàçû-
âàíèÿ, æèðíûì øðèôòîì âûäåëåíà ïðåäèöèðóåìàÿ
÷àñòü.

◆ Ïðåäëîæåíèå  òèï  5:  Â îñíîâå âûñêàçûâàíèÿ óêà-
çûâàåòñÿ íà êàêîé-ëèáî ôàêò, èìåþùèé (èëè èìåâøèé)
ìåñòî â äåéñòâèòåëüíîñòè - â ïðåäèöèðóåìîé ÷àñòè ýòîò
ôàêò â òîì èëè èíîì ñìûñëå óòî÷íÿåòñÿ.

◆ Ïðåäëîæåíèå  òèï  6: Îñíîâà âûñêàçûâàíèÿ ñî-
äåðæèò íàçâàíèå ëèö èëè ïðåäìåòîâ (ïî ìåíüøåé ìåðå
äâóõ), êîòîðûå íàõîäÿòñÿ â êàêîì-òî îòíîøåíèè äðóã ê
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äðóãó - â ïðåäèöèðóåìîé ÷àñòè ýòî îòíîøåíèå îïðåäåëÿ-
åòñÿ êîíêðåòíî, ðàñêðûâàÿ åãî ðåàëüíîå ñîäåðæàíèå.

Ïðèíàäëåæíîñòü ê òîìó èëè èíîìó ðàçäåëó ýëåìåíòîâ
ñèñòåìû îïðåäåëÿåòñÿ íå ïîëíîé èäåíòè÷íîñòüþ áîëåå
ìåëêèõ ýëåìåíòîâ, ÷åãî íå áûâàåò â ïðèíöèïå, à ñòåïå-
íüþ ñõîäñòâà â îïðåäåëåííîì àñïåêòå íà çàäàííîì óðîâ-
íå. Íà óðîâíå òåêñòà ïðåäëîæåíèÿ îäíîãî òèïà áëèæå äðóã
ê äðóãó, ÷åì ïðåäëîæåíèÿ äðóãîãî òèïà. Íà óðîâíå ïðåä-
ëîæåíèÿ-òèïà ñóáúåêòû áëèæå ìåæäó ñîáîé ïî îòíîøå-
íèþ ê ïðåäèêàòàì, îñíîâû âûñêàçûâàíèÿ áëèæå äðóã ê
äðóãó, ÷åì ïðåäèöèðóåìûå ÷àñòè. Ýòî íå ìåøàåò âíóòðè
ïðåäëîæåíèÿ-òèïà ñóùåñòâîâàòü ðàçëè÷íûì âàðèàöèÿì
ñèñòåìû ñóáúåêòà. Íàïðèìåð:

Vor dem Eingang stand eine Laterne (Remarque, Drei
Kameraden),

Â äàííîì ïðèìåðå îáñòîÿòåëüñòâî ìåñòà Vor dem
Eingang ÿâëÿåòñÿ êîììóíèêàòèâíûì ñóáúåêòîì (îñíîâà
âûñêàçûâàíèÿ), à èìÿ ñóùåñòâèòåëüíîå Laterne åñòü
ñóáúåêò ãðàììàòè÷åñêèé, ñåìàíòè÷åñêèé è ëîãè÷åñêèé.
Êîììóíèêàòèâíûé ñóáúåêò ìîæåò âõîäèòü â îñíîâó âû-
ñêàçûâàíèÿ, à ìîæåò ñàì áûòü îñíîâîé âûñêàçûâàíèÿ, â
äàííîì ïðèìåðå îí ÿâëÿåòñÿ îñíîâîé âûñêàçûâàíèÿ.
Äðóãèìè ñëîâàìè, êàê áû ïðåäëîæåíèå-òèï íå áûëî ìî-
çàè÷íî, è êàê áû íå áûëà ðàçíîîáðàçíà åãî ñòðóêòóðà, íà
çàäàííîì óðîâíå (óðîâíå ïðåäëîæåíèÿ-òèïà) îíî ÿâëÿåò-
ñÿ öåëîñòíîñòüþ.

Ðàññìîòðèì ïðèâåäåííûé òåçèñ íà ïðèìåðå îòðûâêà
èç èçâåñòíîãî ïðîèçâåäåíèÿ Ý.Ì. Ðåìàðêà:

Ein duftiger Wald nimmt uns auf. (III) Wir passieren die
Gulaschkanonen. (III) Hinter dem Walde steigen wir ab. (II)
Die Wagen fahren zuruck. (III) Sie sollen uns morgens vor
dem Hellwerden wieder abholen. (IV)

Nebel und Gasschutzrauch stehen in Brusthohe uber
den Wiesen. (III) Der Mond scheint darauf. (III) Auf der
Stra?e ziehen Truppen. (II) Die Stahlhelme schimmern mit
matten Reflexen im Mondlicht.(III) Die Kopfe und die
Gewehre ragen aus dem wei?en Nebel, nickende Kopfe,
schwankende Gewehrlaufe.(III) (Remarque, Im Westen
nichts neues).

Â äàííîì îòðûâêå, êàê ìû âèäèì, ïðåîáëàäàåò ïðåä-
ëîæåíèå-òèï 3, åñòü äâà ïðåäëîæåíèÿ-òèïà 2 è îäíî
ïðåäëîæåíèå-òèï 4, ðèìñêèìè öèôðàìè ìû îáîçíà÷èëè
ïðåäëîæåíèÿ ýòèõ òèïîâ. Êðîìå òîãî, æèðíûì øðèôòîì,
íàìè âûäåëåíû îñíîâû âûñêàçûâàíèÿ ïðåäëîæåíèé-òè-
ïîâ, èç êîòîðûõ ñîñòîèò äàííûé òåêñò. Íà ýòîì ïðèìåðå
íàãëÿäíî âèäíî, ÷òî ïðåäëîæåíèÿ-òèïû 3 ïî ñîñòàâó ñâî-
åé îñíîâû âûñêàçûâàíèÿ áëèæå äðóã ê äðóãó, ÷åì ê ïðåä-
ëîæåíèÿì-òèïàì 2 è óæ òåì áîëåå, ÷åì ê ïðåäëîæåíèþ-
òèïó 4, òîæå ìîæíî ñêàçàòü è î ïðåäëîæåíèÿõ-òèïàõ 2.
Îäíàêî óïîòðåáëåíèå ñëîâà "áëèæå", çäåñü íå ñîâñåì
êîððåêòíî. Íà íàø âçãëÿä, åãî ñëåäóåò çàìåíèòü ïîíÿòè-
åì "ïîäîáèå". "Ïîäîáèå" åñòü ïîíÿòèå, õàðàêòåðèçóþùåå
íàëè÷èå îäèíàêîâîé ôîðìû íåçàâèñèìî îò ðàçìåðîâ.
Äàëåå: "ÿâëåíèÿ, ïðîöåññû, èëè ñèñòåìû ïîäîáíû, åñëè â
ñõîäñòâåííûõ òî÷êàõ, â ñõîäñòâåííûå ìîìåíòû âðåìåíè
âåëè÷èíû, õàðàêòåðèçóþùèå ñîñòîÿíèå ñèñòåìû, ïðî-
ïîðöèîíàëüíû ñîîòâåòñòâóþùèì âåëè÷èíàì äðóãîé ñèñ-

òåìû. (ÑÝÑ 1979: 1033). Èñõîäÿ èç ýòîãî îïðåäåëåíèÿ,
ìîæíî óòâåðæäàòü, ÷òî âíóòðè ñèñòåìû "òåêñò" ïðåäëî-
æåíèÿ îäíîãî òèïà ïîäîáíû äðóã äðóãó è íå ïîäîáíû
ïðåäëîæåíèÿì äðóãîãî òèïà, à âíóòðè îäíîãî "ïðåäëîæå-
íèÿ-òèïà" ñóáñèñòåìû "ñóáúåêòà" ïîäîáíû äðóã äðóãó è íå
ïîäîáíû ñóáñèñòåìàì ïðåäèêàòà.

Ïðèíÿòî äåëåíèå íà äâà èäåàëüíûõ òèïà ñèñòåì:
æåñòêèå è êîðïóñêóëÿðíûå èëè äèñêðåòíûå. Â æåñòêèõ
ñèñòåìàõ âñå ýëåìåíòû æåñòêî ïîäîãíàíû äðóã ê äðóãó
òàê, ÷òî äëÿ íîðìàëüíîãî ôóíêöèîíèðîâàíèÿ íåîáõîäèìî
èõ îäíîâðåìåííîå ñóùåñòâîâàíèå. Â êîðïóñêóëÿðíûõ ñè-
ñòåìàõ ýëåìåíòû âçàèìîäåéñòâóþò ñâîáîäíî, ëåãêî çà-
ìåíÿþòñÿ íà àíàëîãè÷íûå, ïðè÷åì ñèñòåìà íå ïåðåñòàåò
äåéñòâîâàòü, è âîçìîæíà äàæå óòðàòà ÷àñòè ýëåìåíòîâ ñ
ïîñëåäóþùèì âîññòàíîâëåíèåì. Åñëè æå òàêîâîãî âîñ-
ñòàíîâëåíèÿ íå ñëåäóåò, òî èäåò óïðîùåíèå ñèñòåìû,
èìåþùåå â êîíöå ëèáî åå ìàêñèìàëüíîå óïðîùåíèå, ëè-
áî ïîëíîå èñ÷åçíîâåíèå. Ðàññìîòðèì ïðèâåäåííûé òåçèñ
íà ïðèìåðå:

Koster hatte den Wagen, eine hochbordige, alte Kiste,
seinerzeit auf einer Auktion fur ein Butterbrot gekauft
(Remarque, Drei Kameraden).

Äëÿ àíàëèçà ìû âûáðàëè ïðåäëîæåíèå ÷åòâåðòîãî
ïðåäëîæåíèÿ-òèïà. Íàø âûáîð â äàííîì ñëó÷àå îáóñëîâ-
ëåí òåì, ÷òî äàííûé ïðåäëîæåíèå-òèï ÿâëÿåòñÿ ãèáðèä-
íûì (ò.å. ñîâìåùàåò â ñåáå ôóíêöèè îñíîâ âûñêàçûâàíèÿ
ïðåäëîæåíèé-òèïîâ 2 è 3) è èìååò íàèáîëüøåå ÷èñëî ðå-
àëèçàöèé ñóáúåêòà â ðàìêàõ íàçâàííîãî ïðåäëîæåíèÿ.
Ñîîòâåòñòâåííî íà íåì ëåã÷å ïîêàçàòü ñèñòåìíûé õàðàê-
òåð ïðåäëîæåíèÿ.

Â äàííîì ïðåäëîæåíèè ìû èìååì ñëåäóþùóþ ñòðóê-
òóðó (Koster) - ñóáúåêò-ïîäëåæàùåå, à òàêæå ñåìàíòè÷å-
ñêèé ñóáúåêò; seinerzeit auf einer Auktion - êîììóíèêàòèâ-
íûé ñóáúåêò. Ñ äðóãîé ñòîðîíû, îáà ýòè ýëåìåíòà ÿâëÿþò-
ñÿ íè÷åì èíûì êàê îñíîâîé âûñêàçûâàíèÿ, ïðàâäà, ëåê-
ñè÷åñêè ðàñ÷ëåíåííîé. Îñòàëüíîé îòðåçîê ïðåäëîæåíèÿ:
"…hatte den Wagen, eine hochbordige, alte Kiste fur ein
Butterbrot gekauft" ÿâëÿåòñÿ ïðåäèöèðóåìîé ÷àñòüþ.

(1) Koster hatte den Wagen, eine hochbordige, alte
Kiste, auf einer Auktion fur ein Butterbrot gekauft. Ïðåäëî-
æåíèå îñòàëîñü ôóíêöèîíèðóþùèì è îòâå÷àþùèì êîì-
ìóíèêàòèâíîìó çàäàíèþ ñîîáùèòü èíôîðìàöèþ î òîì,
ãäå Êåñòåð âçÿë àâòîìîáèëü. Èçâëåêàåì ñëåäóþùèé ýëå-
ìåíò - îáñòîÿòåëüñòâî ìåñòà, ïîëó÷àåì ïðåäëîæåíèå (1)
Koster hatte den Wagen, eine hochbordige, alte Kiste fur
ein Butterbrot gekauft.

È ñíîâà ïðåäëîæåíèå îñòàåòñÿ ôóíêöèîíèðóþùèì.
Ìû èçâëåêëè èç ïðåäëîæåíèÿ êîììóíèêàòèâíûé ñóáúåêò,
ñîîòâåòñòâåííî ëèøèëè ïðåäëîæåíèå êîììóíèêàòèâíîé
çàäà÷è, íî íà ñàìîì äåëå ýòî íå òàê. Ôóíêöèè êîììóíè-
êàòèâíîãî ñóáúåêòà ïðèíÿë íà ñåáÿ ñóáúåêò-ïîäëåæàùåå,
à ïðåäëîæåíèå-òèï ïåðåìåñòèëîñü èç ÷åòâåðòîãî ïðåä-
ëîæåíèÿ-òèïà â òðåòèé ïðåäëîæåíèå-òèï.

Îñòàâèì îñíîâó âûñêàçûâàíèÿ è ñóáúåêò. Îñòàíîâèì
ñâîå âíèìàíèå íà ïðåäèöèðóåìîé ÷àñòè, â êîòîðóþ ó íàñ
âõîäÿò ñêàçóåìîå, äâà ïðÿìûõ äîïîëíåíèÿ è îáñòîÿòåëü-
ñòâî îáðàçà äåéñòâèÿ. Èçâëåêàÿ ýòè ýëåìåíòû, ìû ïîëó-
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÷àåì ïðåäëîæåíèÿ âèäà:
(2) Koster hatte eine hochbordige, alte Kiste fur ein

Butterbrot gekauft.
(3) Koster hatte den Wagen fur ein Butterbrot gekauft.
(4) Koster hatte den Wagen, eine hochbordige, alte

Kiste gekauft.
(5) Koster hatte den Wagen gekauft (ìàêñèìàëüíîå

óïðîùåíèå, äàëüíåéøåå óïðîùåíèå ïðèâåäåò ê ïîëíîìó
óíè÷òîæåíèþ èëè àííèãèëÿöèè ñèñòåìû).

Âñå ýòè ïðåäëîæåíèÿ, íåñìîòðÿ íà èçâëå÷åíèå ýëå-
ìåíòîâ, îñòàþòñÿ íîðìàëüíî ôóíêöèîíèðóþùèìè. Îäíà-
êî, íåîáõîäèìî çàìåòèòü, ÷òî îäíîâðåìåííîå èçâëå÷åíèå
îáîèõ äîïîëíåíèé ïðèâåäåò åñëè íå ê ñòðóêòóðíîìó, òî ê
ñìûñëîâîìó ðàçðóøåíèþ. Ìû ìîæåì èçâëå÷ü èç ïðåäëî-
æåíèÿ âñå ýëåìåíòû, ÷òî ïðèâåäåò ê ïîëíîìó ðàçðóøå-
íèþ ñèñòåìû.

Â ðàññìîòðåííûõ íàìè ïðèìåðàõ ìû íàáëþäàëè óòðà-
òó íåêîòîðûõ ýëåìåíòîâ. Ïðè ýòîì ñèñòåìà íå ïåðåñòà-
âàëà äåéñòâîâàòü. Ïîëíîå óñòðàíåíèå ýëåìåíòîâ ïðèâî-
äèëî ê óïðîùåíèþ ñèñòåìû, âïëîòü äî ìàêñèìàëüíîãî óï-
ðîùåíèÿ. Êðîìå òîãî, ìû ìîæåì íå òîëüêî óñòðàíÿòü ýëå-
ìåíòû, âîññòàíàâëèâàòü èõ, íî è çàìåíÿòü íà àíàëîãè÷-
íûå, íàïðèìåð: (6) Der Wagen, eine hochbordige, alte Kiste
wurde auf einer Auktion fur ein Butterbrot gekauft. 

Òåïåðü ïðîäåëàåì òî æå ñàìîå, íî â îáðàòíîì ïîðÿä-
êå. Â êà÷åñòâå ýêñïåðèìåíòà âîçüìåì ïðåäëîæåíèå ïåð-
âîãî ïðåäëîæåíèÿ-òèïà è ïîñìîòðèì, íàñêîëüêî ìû ìî-
æåì åãî ðàñøèðèòü ïóòåì äîáàâëåíèÿ íîâûõ ýëåìåíòîâ â
ñèñòåìó: (7) 1920. Putsch. Karl Broger erschossen. (E.M.
Remarque Drei Kameraden). Ïåðåä íàìè íîìèíàòèâíî-
áûòèéíîå ïðåäëîæåíèå ïåðâîãî ïðåäëîæåíèÿ-òèïà ñî
ñêðûòûì êîììóíèêàòèâíûì ñóáúåêòîì. Âûÿâèì êîììó-
íèêàòèâíûé ñóáúåêò. Äëÿ ýòîãî ñäåëàåì èç ïðåäëîæåíèÿ-
òèïà 1 ïðåäëîæåíèå-òèï 2: (8) Im Jahre 1920 war Putsch.
Ìû äîáàâèëè, èñõîäÿ èç êîíòåêñòà, êîììóíèêàòèâíûé
ñóáúåêò, âûðàæåííûé îáñòîÿòåëüñòâîì âðåìåíè, à òàêæå
äîáàâèëè ñêàçóåìîå, â ðåçóëüòàòå ÷åãî è ïîëó÷èëè âûøå-
íàçâàííîå ïðåäëîæåíèå. Äàëåå ïðîäîëæàåì äîáàâëÿòü
íîâûå ýëåìåíòû è ïîëó÷àåì ñëåäóþùèå ïðåäëîæåíèÿ: 

(9) Wahrend des Putsches Karl Broger wurde
erschossen. èëè æå ïðåäëîæåíèå  (10) Wahrend des
Putsches Karl Broger wurde erschossen und Koster und
Lenz wurden verhaftet. 

Âñå ïðèâåäåííûå íàìè ïðèìåðû ÿâëÿþòñÿ ïðåäëîæå-
íèÿìè âòîðîãî ïðåäëîæåíèÿ-òèïà. Îäíàêî, íà îñíîâå èñ-
õîäíîãî âàðèàíòà ìû ìîæåì ñîçäàòü, íàïðèìåð, ïðåäëî-
æåíèå ÷åòâåðòîãî ïðåäëîæåíèÿ-òèïà: 

(11) Koster und Lenz haben im Jahre 1920 wahrend
des Putsches eine Verhaftung erlebt. Äàëåå âîçìîæíû
ðàçëè÷íûå âàðèàíòû, òàê êàê ñ òàêèì æå óñïåõîì ìû ìî-
æåì ñäåëàòü, è âàðèàíò òðåòüåãî ïðåäëîæåíèÿ-òèïà.
Ïðîäåìîíñòðèðóåì ýòî íà ïðèìåðå: 

(12) Koster und Lenz haben im Jahre 1920 eine
Verhaftung erlebt. Ìû âûíåñëè êîììóíèêàòèâíûé ñóáúåêò
íà ïåðâîå ìåñòî, â ðåçóëüòàòå ÷åãî ïîëó÷èëè ïðåäëîæå-
íèå òðåòüåãî ïðåäëîæåíèÿ-òèïà. 

Îáà ðàññìîòðåííûõ íàìè ïðèìåðà ïîäòâåðæäàþò, âî-
ïåðâûõ,  òåçèñ î òîì, ÷òî ïðåäëîæåíèå åñòü ñèñòåìà, è âî-

âòîðûõ, òî, ÷òî ïðåäëîæåíèå ÿâëÿåòñÿ ñèñòåìîé êîðïóñ-
êóëÿðíîé.

Ïîäòâåðäèâ òåçèñ î òîì, ÷òî ïðåäëîæåíèå åñòü ñèñòå-
ìà, ìû ìîæåì ïîéòè äàëüøå è ïðåäïîëîæèòü, ÷òî òå ñóáý-
ëåìåíòû, êîòîðûå ÿâëÿþòñÿ ñîñòàâíûìè ÷àñòÿìè ïðåä-
ëîæåíèÿ, òîæå ÿâëÿþòñÿ ñèñòåìàìè. Ïî àíàëîãèè ñ ñóáý-
ëåìåíòàìè íàçîâåì èõ ñóáñèñòåìàìè. Òàêèì îáðàçîì,
îñíîâà âûñêàçûâàíèÿ è ïðåäèöèðóåìàÿ ÷àñòü ÿâëÿþòñÿ
ñèñòåìàìè áîëåå íèçêîãî ïîðÿäêà (ñóáñèñòåìàìè). Ìû
çíàåì, ÷òî ýòè ýëåìåíòû âêëþ÷àþò â ñåáÿ åùå áîëåå
ìåëêèå ýëåìåíòû, òàêèå êàê ñóáúåêò è ïðåäèêàò. Âûøå
ìû ïðåäïîëîæèëè, ÷òî ñóáúåêò åñòü òîæå íå ÷òî èíîå, êàê
ñèñòåìà, ñèñòåìà ðàçëè÷íûõ ðåàëèçàöèé è òîãäà ïîëó÷à-
åòñÿ, ÷òî èíòåðåñóþùèé íàñ êîììóíèêàòèâíûé ñóáúåêò
åñòü íå ÷òî èíîå, êàê ñóáýëåìåíò ñóáñèñòåìû ñóáúåêòà,
îäíà ÷àñòü öåëîãî. Ïðè àíàëèçå ïðåäëîæåíèé-òèïîâ ìû
÷åòêî óâèäåëè, ÷òî èìåþòñÿ ðàñõîæäåíèÿ ìåæäó ýëåìåí-
òàìè ñèñòåìû "ñóáúåêò". Î÷åíü ÷àñòî â çàâèñèìîñòè îò
êîììóíèêàòèâíîãî çàäàíèÿ êîììóíèêàòèâíûì ñóáúåêòîì
ìîãóò ñòàíîâèòüñÿ ðàçëè÷íûå ÷ëåíû ïðåäëîæåíèÿ è ðàç-
ëè÷íûå ñóáúåêòû. Ðàññìîòðèì â êà÷åñòâå ïðèìåðà ïðåä-
ëîæåíèå (13)

Koster und Lenz haben im Jahre 1920 eine Verhaftung
erlebt.

Â äàííîì ïðåäëîæåíèè "Koster und Lenz" ÿâëÿþòñÿ
ãðàììàòè÷åñêèì è êîììóíèêàòèâíûì ñóáúåêòàìè. Ëîãè-
÷åñêèì ñóáúåêòîì ÿâëÿåòñÿ ñóùåñòâèòåëüíîå die
Verhaftung. Ïðè îòâåòå íà âîïðîñ: 

1) Wann haben Koster und Lenz die Verhaftung erlebt? 
- Im Jahre 1920 haben Koster und Lenz die

Verhaftung erlebt. êîììóíèêàòèâíûì ñóáúåêòîì çäåñü ÿâ-
ëÿåòñÿ îáñòîÿòåëüñòâî âðåìåíè (im Jahre 1920). 

2) Was wurde von Koster und Lenz erlebt?
- Eine Verhaftung wurde von Koster und Lenz

erlebt. Êîììóíèêàòèâíûì ñóáúåêòîì â ýòîì ïðåäëîæåíèè
áóäåò - "Eine Verhaftung". 

Òàêèì îáðàçîì, ìû âèäèì, ÷òî êîììóíèêàòèâíûì
ñóáúåêòîì â çàâèñèìîñòè îò âîïðîñà è ñîîòâåòñòâåííî
êîììóíèêàòèâíîìó çàäàíèþ ñòàíîâÿòñÿ ïîî÷åðåäíî êàê
ãðàììàòè÷åñêèé ñóáúåêò, òàê è ëîãè÷åñêèé ñóáúåêò.
Çäåñü ìû âîçâðàùàåìñÿ ê âîïðîñó îá îáìåíå ýíåðãèåé
ñèñòåìàìè, äîïóñòèâ, ÷òî èíôîðìàöèÿ åñòü ýíåðãèÿ, êî-
òîðàÿ, äàåò æèçíü ïðåäëîæåíèþ, ìû ìîæåì óòâåðæäàòü,
÷òî îíà æå è ìîæåò åãî èçìåíÿòü. Â ïðèâåäåííûõ âûøå
ïðèìåðàõ ðå÷ü èäåò îá îäíîì è òîì æå ñîáûòèè, î òîì, ÷òî
Ê¸ñòåð è Ëåíö â 1920 ãîäó ïåðåæèëè àðåñò. Îäíàêî, â çà-
âèñèìîñòè îò òîãî, ÷òî íàì êîíêðåòíî íóæíî óòî÷íèòü îá
ýòîì ñîáûòèè (êîãäà îíè åãî ïåðåæèëè èëè, ÷òî îíè âîîá-
ùå ïåðåæèëè â òîì ãîäó), òî ìû è áóäåì âûíîñèòü íà ïåð-
âîå ìåñòî â ïðåäëîæåíèè, òî ó íàñ è áóäåò êîììóíèêàòèâ-
íûì ñóáúåêòîì. Â ýòîì ó íàñ è áóäåò áîëüøå ýíåðãèè, èëè
æå ïî-äðóãîìó èíôîðìàöèè. Â äàííîì êîíêðåòíîì ñëó÷àå
ìû âûíåñëè íà ïåðâîå ìåñòî ãðàììàòè÷åñêèé è ëîãè÷åñ-
êèé ñóáúåêòû.

Ïðè àíàëèçå ïðåäëîæåíèé ìû ñòîëêíóëèñü ñ âîçìîæ-
íîñòüþ òîãî, ÷òî ñóáúåêò êàê îäèí èç ýëåìåíòîâ ñèñòåìû
"ñóáúåêò" èëè êàê öåëàÿ ñèñòåìà ìîæåò áûòü ëèáî ïîíè-
æåí â ðàíãå, ëèáî ñîâñåì óñòðàíåí èç ñòðóêòóðû ïðåäëî-
æåíèÿ, íî âîçíèêàåò âîïðîñ, êàñàåòñÿ ëè ýòî âñåé ñèñòå-
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ìû "ñóáúåêò" èëè æå êàêèå ëèáî ýëåìåíòû ñèñòåìû âñå-
òàêè îñòàíóòñÿ â ñòðóêòóðå ïðåäëîæåíèÿ. Ïðè ýòîì âîç-
ìîæíû, êàê ïîêàçûâàåò àíàëèç íàøèõ ïðèìåðîâ, ñëåäóþ-
ùèå òèïû èçìåíåíèé: 

à) Ñëîâî, îáîçíà÷àþùåå ðåàëüíûé è îäíîâðåìåííî
êîììóíèêàòèâíûé è ãðàììàòè÷åñêèé ñóáúåêò, ïðåîáðà-
çóåòñÿ âî âòîðîñòåïåííûé ÷ëåí ïðåäëîæåíèÿ. Äàííîå
ïðåîáðàçîâàíèå, âñëåä çà Â.Ã. Ãàêîì, è ïî àíàëîãèè ñ
ïðîòèâîïîëîæíûì ïðåîáðàçîâàíèåì, çàêëþ÷àþùèìñÿ â
ïðåâðàùåíèè âòîðîñòåïåííîãî ÷ëåíà â ïîäëåæàùåå è
èìåíóåìûì â ïîðîæäàþùåé ãðàììàòèêå "âîçâåäåíèåì",
ìû íàçûâàåì "íèçâåäåíèåì" ñóáúåêòà. Ýòîò ïðîöåññ íà-
ãëÿäíî äåìîíñòðèðóåòñÿ ïðè  âàðèàöèÿõ âíóòðè îäíîãî
ïðåäëîæåíèÿ-òèïà:

(14) Giuseppe Baldini raumt das Feld (Suskind, Das
Parfum) è âîçìîæíûé âàðèàíò åãî òðàíñôîðìàöèè: 

(14) Das Feld wird von Giuseppe Baldini geraumt.
Íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî "íèçâåäåí" áûë ãðàììàòè÷åñêè-

êîììóíèêàòèâíûé ñóáúåêò, íà åãî ìåñòî áûë "âîçâåäåí"
êîììóíèêàòèâíûé ñóáúåêò. Îäíàêî ñìûñë ýòîãî ïðåäëî-
æåíèÿ íå èçìåíèëñÿ, ïðîñòî ôîêóñ âíèìàíèÿ ñìåñòèëñÿ ñ
äåÿòåëÿ íà îáúåêò ñîâåðøåíèÿ äåéñòâèÿ. Åñëè â ïðèìåðå
(14) êîììóíèêàòèâíûì ñóáúåêòîì áûëî èìÿ ñîáñòâåííîå
Giuseppe Baldini, òî â ïðèìåðå (14) êîììóíèêàòèâíûì
ñóáúåêòîì ñòàëî ñóùåñòâèòåëüíîå Das Feld. Ïðåîáðàçî-
âàíèå ãðàììàòè÷åñêè-êîììóíèêàòèâíîãî ñóáúåêòà â ëî-
ãè÷åñêèé ñóáúåêò ïðîèçîøëî ïóòåì ïåðåìåùåíèÿ ýòîãî
ñàìîãî ñóáúåêòà â ïðåäèöèðóåìóþ ÷àñòü ïðåäëîæåíèÿ è
ñîîòâåòñòâåííî ëîãè÷åñêîãî ñóáúåêòà â ãðàììàòè÷åñêè-
êîììóíèêàòèâíûé ïåðåìåùåíèåì åãî â îñíîâó. Â äàííîì
êîíêðåòíîì ïðèìåðå ìû íàáëþäàåì ÷àñòè÷íîå "íèçâåäå-
íèå" êîììóíèêàòèâíîãî ñóáúåêòà, îí îòîäâèíóò íà ïåðè-
ôåðèþ âûñêàçûâàíèÿ è âûðàæåí àãåíòèâíûì äîïîëíå-
íèåì.

á) Êîììóíèêàòèâíûé ñóáúåêò ñîâñåì óñòðàíÿåòñÿ èç
âûñêàçûâàíèÿ. Óñòðàíåíèå êîììóíèêàòèâíîãî ñóáúåêòà
ìîæåò çàòðàãèâàòü èëè òîëüêî ïîâåðõíîñòíûé ñèíòàêñè-

÷åñêèé óðîâåíü, èëè æå îäíîâðåìåííî è ãëóáèííûé ñå-
ìàíòè÷åñêèé óðîâåíü (íåîïðåäåëåííîå ëèöî, áåçëè÷-
íîñòü). Â ñâÿçè ñ ýòèì ìû ðàçëè÷àåì äâà òèïà îòñóòñòâèÿ
êîììóíèêàòèâíîãî ñóáúåêòà: îïóùåíèå è ñîáñòâåííî óñò-
ðàíåíèå.

Îïóùåíèå êîììóíèêàòèâíîãî ñóáúåêòà.  Ïðåäïîëàãà-
åìûé ñèòóàöèåé êîììóíèêàòèâíûé ñóáúåêò ýêñïëèöèòíî
íå âûðàæåí. ßðêèì ïðèìåðîì îïóùåíèÿ òàêîãî ñóáúåêòà
ÿâëÿþòñÿ ïðåäëîæåíèÿ:

(15) Das unschuldige Wesen! (Suskind, Das Parfum)
(16) Die Inflation. Zweihundert Billionen Mark hatte ich

monatlich verdient. (E.M. Remarque Drei Kameraden)
Óñòðàíåíèå êîììóíèêàòèâíîãî ñóáúåêòà.  Êîììóíè-

êàòèâíûé ñóáúåêò íå ïðåäïîëàãàåòñÿ ñàìîé ñèòóàöèåé:
(17) Mir wurde angst und bange. (E.M. Remarque Drei

Kameraden)
(18) Es ist fertig. Das Parfum "Amor und Psychee".

(Suskind, Das Parfum).  
Îáîáùèì. Ïðåäëîæåíèå-òèï åñòü ñèñòåìà, ñîñòîÿùàÿ

èç äâóõ ñóáñèñòåì îäíà ñóáñèñòåìà ÿâëÿåòñÿ îñíîâîé
âûñêàçûâàíèÿ, äðóãàÿ ñóáñèñòåìà ýòî ïðåäèöèðóåìàÿ
÷àñòü. Äàëåå îáå ýòè ñóáñèñòåìû îñíîâà âûñêàçûâàíèÿ è
ïðåäèöèðóåìàÿ ÷àñòü - ñîäåðæàò åùå îäíó ñèñòåìó, íî
áîëåå íèçøåãî ïîðÿäêà, à èìåííî ñóáñèñòåìó "ñóáúåêò",
áëàãîäàðÿ âàðèàòèâíîñòè êîòîðîé, ñîçäàåòñÿ ìíîãîîá-
ðàçèå ïðåäëîæåíèé-òèïîâ.

Ñóáúåêò â êîììóíèêàòèâíîì ïëàíå åñòü íè ÷òî èíîå,
êàê ñóáñèñòåìà âòîðîãî ïîðÿäêà ñèñòåìû "ïðåäëîæåíèå",
êîòîðàÿ, â ñâîþ î÷åðåäü, ÿâëÿåòñÿ ñèñòåìîé ñ îïðåäå-
ëåííûì êîëè÷åñòâîì ñóáýëåìåíòîâ. Ïðè ýòîì ïðåäëîæå-
íèå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñèñòåìó áîëåå âûñîêîãî ïîðÿäêà.

Òàêèì îáðàçîì, èåðàðõè÷åñêè ðîëè ðàñïðåäåëÿþòñÿ
ñëåäóþùèì îáðàçîì: ïðåäëîæåíèå-òèï => îñíîâà âû-
ñêàçûâàíèÿ è ïðåäèöèðóåìàÿ ÷àñòü => ñèñòåìà "ñóáúåêò"
=> êîììóíèêàòèâíûé ñóáúåêò (ëîãè÷åñêèé, ñåìàíòè÷åñ-
êèé è ò.ä.) 
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